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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1968-1969. 

18 MAART 1969. 

ONTWERP VAN KADERWET 
houdende organisatie 

van de planning en economische decentralisatie. 

1. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DETIEGE. 

Art. 7. 
Op de eerste regel, de woorden : 
« Een Planbureau wordt opgericht , 

vervangen door de woorden : 
« Een instelling van openbaar nut, Planbureau genoemd, 

wordt opgericht ». 

VERANTWOORDING. 

Het wetsontwerp voorziet ln de oprichting van een nieuwe instelling 
die voor de uitoefening van de opdrachten en taken waarmede ze belast 
wordt personeel zal dienen tewerk te stellen. 
Overeenkomstig de bepalingen van het wetsontwerp kan boven, 

vermeld personeel of zijn rechthebbenden niet genieten vau de voordelen 
inzake rust- of overlevingspensioenen van het algemeen rijksbestuur. 
Inderdaad, het is slechts mogelijk deze pensioenen toe te kennen in 
uitvoering van de wet van 28 april 1958 betreffende het pensioen van 
het personeel van zekere organismen van openbaar nut alsmede van 
hun rechthebbenden. 
Derhalve wordt voorgesteld in het wetsontwerp duidelijk te bepalen 

dat het Planbureau een instelling van openbaar nut is. Zodra krachtens 
artikel 15 van onderhavig wetsontwerp een koninklijk besluit, dat het 
wettelijk of reglementair statuut bepaalt van het personeel van het 
Planbureau (art. 1 van de wet van 28 april 1958) wordt genomen, kan 
de Koning onmiddellijk het Planbureau aanwijzen als behorende tot de 
instellingen waarop de·wet van 28 april 1958 van toepassing is. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1968-1969. 

18 MARS 1969. 

PROJET DE LOI DE CADRE 
portant organisation de la planification 
et de la décentralisation économique. 

1. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. DETIEGE. 

Art. 7. 

A la première ligne, remplacer les mots : 
« li est créé un Bureau du Plan :., 

par les .mots : 
« li est créé un orqenisme d'intérêt public dénommé 

Bureau du Plan ». 

JUSTIFICATION. 

Le projet de loi prévoit la création d'un nouvel organisme qui, pour 
accomplir les missions et les tâches qui lui sont imparties, devra occu­ 
per du personnel. 
D'après les dispositions du projet de loi, les membres de ce per­ 

sonne] ou leurs ayants droit ne pourront pas bénéficier des avantages 
de l'administration générale de l'Etat en matière de pensions de retraite 
ou de survie. En effet, il n'est possible d'octroyer ces pensions qu'en 
exécution de la loi du 28 avril 1958 relative à la pension des membres 
du personnel de certains organismes d'intérêt public et de leurs ayants 
droit. 
En conséquence, il est proposé de stipuler clairement dans le projet 

de lol que Ie Bureau du Plan est un organisme d'intérêt public. Dès que 
sera pris, en vertu de l'article 15 du projet de loi, un arrêté royal fixant 
le statut légal ou réglementaire du personnel du Bureau du Plan 
( art. 1" de la loi du 28 avril !'958), le Rol pourra désigner Immédiate­ 
ment ce Bureau comme faisant partie des organismes auxquels la lol du 
28 avril 1958 est app licable, 

F. DETIEGE. 

Zie: 
125 (B.Z. 196B) : 
- N' 1: Wetsontwerp. 
- N"' 2 tol 8 : Amendementen. 

Vofr, 
125 (S.E. 1968) : 
- N° 1 : Projet de lol. 
- N°• 2 à 8 : Amendements. 

H. ·- 353. 
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Il. - SOUS-AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. SIMONET 

A L'AMENDEMENT DU GOUVERNEMENT. 
(Doc. n" 125/8.) 

Art. 14. 

Compléter le § 1 par un nouvel alinéa, libellé comme 
suit: 

« Le ressort géographique de la Société de Développe­ 
ment Régional à créer pour la région bruxelloise devra 
s'étendre, au minimum, aux limites de l'arrondissement 
électoral et judiciaire de Bruxelles. » 

JUSTIFICATION. 

D'après les manifestations de volonté exprimées par de nombreux 
milieux, il apparait de la plus haute vraisemblance que les provinces 
wallonnes proposeront la création d'une seule S.D.R. pour toute la 
Wallonie et que deux ou trois S.D.R. seront au maximum proposées 
pour la partie nord du pays. 

Les Sociétés de Développement Régional seront de la sorte des orga­ 
nismes puissants, exerçant une compétence sur de vastes régions. 

Quelle sera la situation dans la province du Brabant? 
La volonté de la région de Nivelles de faire partie de la S.D.R. 

wallonne a déjà été exprimée à plusieurs reprises, ce qui semble bien 
exclure la possibillté d'une S.D.R. brabançonne. 

Il serait contraire à l'économie générale qui dolt résulter des dimen­ 
sions des S.D.R. wallonne et flamandes que le territoire du Brabant 
solt morcelé entre 1 ou 3 S.D.R. Créer une S.D.R. pour 19 communes 
urbaines, enclavées dans une région soumise à une autre autorité, serait 
un non-sens économique. 

La réalité économique commande au contraire d'étendre au moins aux 
limites de l'arrondissement judiciaire et électoral le ressort géographique 
de la S.D.R. centrale. 

Les auteurs de l'amendement ne verraient aucun inconvénient à ce 
que ce ressort déborde les limites dudit arrondissement. 

II. - SUBAMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SIMONET 

OP HET AMENDEMENT VAN DE REGERING. 
(Stuk n• 125/8.) 

Art. 14. 

Paragraaf 1 van dit artikel aanvullen met een nieuw lid, 
Iuidend als volgt : 

« Het werkgebied van de voor het Brusselse op te richten 
Geioesteliike Öniunkkelinqsmeaischappi] moet op zijn minst 
tot aan de grenzen van het kies- en gerechtelijk arron­ 
dissement Brussel reiken. » 

VERANTWOORDING. 

Volgens het door talrijke kringen uitgesproken verlangen is het hoogst 
waarschijnlijk dat de Waalse provincies de oprlchtinq van één enkele 
Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappij voor geheel Wallonië zullen 
voorstellen en dat voor het noordelijk gedeelte van het land op zijn 
hoogst twee of drie Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappijen zullen 
worden voorgesteld. 
Derhalve zullen de Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappijen mach­ 

tige organen zijn, die hun bevoegdheid over uitgestrekte gebieden uit­ 
oefenen. 
Hoe zal de toestand er uitzien voor de provincie Brabant ? 
De streek van Nijvel heeft herhaaldelijk het verlangen te kennen 

gegeven om deel uit te maken van de Waalse Gewestelijke Ontwikke­ 
lînqsrnaatschapplj, wat de mogelijkheid van een Brabantse Ontwikke­ 
lingsmaatschappij schijnt uit te sluiten. 
Het ware in strijd met het algemeen economisch bestel dat moet 

voortspruiten uit de omvang van de Waalse en de Vlaamse Gewestelijke 
Ontwlkkellnqsmaatschappljen dat het Brabantse grondgebied zou wor­ 
den verdeeld onder vier of drie gewestelijke ontwikkellnqsmeatschap­ 
pijen. Uit een economisch oogpunt zou het geen zin hebben een gewes­ 
telijke ontwikkelingsmaatschappij op te richten voor \9 stedelijke 
gemeenten, welke een enclave vormen in een streek die aan een ander 
gezag is onderworpen. 
Economisch gezien ligt het daarentegen voor de hand dat het werk­ 

gebied van de centrale Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappij zich 
op zijn minst moet uitstrekken tot aan de grenzen van het gerechtelijk 
en kiesarrondissement. 
De auteurs van het amendement zouden er geen bezwaar teqen heb-­ 

ben dat dit werkgebied verder dan d~ grenzen van het gezegde arren­ 
dissernent reikt. 

H. SIMONET. 
H. BROUHON. 
G. CUDELL. 
V. LAROCK. 
L. RADOUX. 
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III. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. VANDEN BOEYNANTS. 

Article premier. 

A la première ligne, entre Jes mots : 

Ill. - AMENDEMENT VOORGESTELD 
DOOR DE HEER VANDEN BOEYNANTS. 

Artikel 1. 

Op de eerste regel, tussen de woorden : 
« d'assurer » « planning is » 

et les mots : en de woorden : 
« tant pour l'ensemble », « zowel voor het geheel », 

insérer les mots: de woorden invoegen: 
« dans le cadre de la politique économique globale et « in het globale en nationale economisch beleid ». 

nationale », 

JUSTIFICATION. 

C'est à juste titre que le Gouveroement souligne dans l'Exposë des 
Motifs (p. 2, alinéa 6, et p. 4, alinéa 4) que la politique économique 
reste et dolt rester globale et nationale; cette thèse est d'ailleurs 
afflrmée avec force et explicitée au point 60 de l'accord repris en 
annexe à la déclaration gouvernementale, au début du chapitre con­ 
sacré à la ~ politique économique». li y est dit. en effet, que la poli­ 
tique économique « est du ressort des pouvoirs centraux, aidés dans 
cette mission par la collaboration des intérêts économiques et sociaux ». 

li serait d'ailleurs impensable de fractionner la politique économique 
dans notre pays, alors que celle-ci est de plus en plus diriqée par des 
instances lntemationales et acquiert des dimensions européennes; en 
outre, les liens économiques entre les différentes régions, par-delà la 
frontière linguistique, sont tels que seule une politique économique 
globale et nationale sera susceptible de garantir le proqrès économique 
de l'ensemble du pays et de toutes ses rêgions. 

La planification économique doit assurer i'exécution de cette poli­ 
tique globale et nationale, et c'est pourquoi il semble requis de l'inscrire 
dans le texte même de la loi. 

VERANTWOORDING. 

De Regering onderstreept terecht in de Memorie van Toelichting 
(bls, 2. zesde lid, en ble. 4, vierde lid) dat het economisch beleid 
globaal en nationaal blijft en moet blijven; deze stelling wordt trou­ 
wens in punt 60 van het bij de regeringsverklaring gevoegd akkoord, 
bij de aanvanq van het hoofdstuk « Economisch beleid» met grote 
nadruk geponeerd en nader toegelicht wanneer gezegd wordt « het 
( economisch beleid) behoort tot de bevoegdheid van de centrale over, 
heden die hierin bijgestaan worden door de economische en sociale 
belanqenqroepen ». 
Het zou Immers ondenkbaar zijn dat op het ogenblik waarop de 

economische politiek in steeds grotere mate door in ternat!onale 
instanties wordt gevoerd en Europese dimensies krijgt, het economisch 
beleid in ons land zou versnipperd worden, temeer daar de econo­ 
mische banden tussen de verschillende gewesten, over de taalgrens 
heen, zo sterk zijn dat een globale en nationale economische politiek 
noodzakelijk is om de economische vooruitgang van het gehele land, 
en van alle gewesten te waarborgen. 
De economische planning moet de uitvoering van dit globale en 

nationale economisch beleid verzekeren; daarom lijkt het gepast dit 
uitdrukkelijk in de tekst van de wet zelf te voorzien. 

P. VANDEN BOEYNANTS. 


